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Aire d’attente B
Holding Bay B

Aire d’attente F
Holding Bay F
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ATTENTION PARTICULIERE / CAUTION

        HS : Point chaud / Hot Spot

HS1 :     Croisement trafic routier et aéronautique.
              Crossing point between road and aeronautical traffic.

HS2 :     Zone de décollage et d’atterrissage d’hélicoptères proche de la sortie du parking A.
              Chopper take-off and landing area close to exit of apron A.

HS3 :     Zone de décollage et d’atterrissage d’hélicoptères proche du portail d’accès aux zones aéronautiques.
              Chopper take-off and landing area close to aeronautical areas entering gate. 

HS4 :     Pas de visibilité depuis la tour de contrôle sur l’intersection entre les TWY E, TWY M et H3.
              No visual from TWR on intersection between TWY E, TWY M and H3.

HS1

Aire d’attente F / Holding bay F :
Parking pour C130 - A400M (stationnement inversé, nez vers la piste).
Apron for C130 - A400M (park by reverse, nose towards the runway).

HS2

HS3

HS4

Bretelle C et D / Strip C and D :
Parking pour C130 - A400M : uniquement après autorisation du 

directeur des vols, au-delà de la bande de piste matérialisée 
par encoches jaunes, et nez vers la piste.

Apron for C130 - A400M: only after authorization provided by 
flight director, beyond runway strip materialized by yellow lines, 

and nose towards the runway.

RESTRICTIONS DE ROULAGE / GROUND TAXIING LIMITATIONS
C130 - A400M : TWY E interdit

C130 - A400M : TWY E forbidden

MOUVEMENTS A LA SURFACE
Ground movements

CAZAUX

DIRCAM AMDT 13/23 CHG : Révision restrictions bretelles C, D et aire d’attente F. ©
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